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Classification of news headlines and information reconstruction in their translation

Haoran Li

Tianjin Foreign Studies University, Tianjin

[ Abstract] The translation of news headlines is not merely a process of linguistic conversion. Due to differences
between Chinese and English in language structure, discourse conventions, and headline writing, translators need to make
some decisions concerning information selection, lexical choice, structural adjustment, and rhetorical transformation in the
process of translation. In order to achieve international communication, this study focuses on information reconstruction
and linguistic realization in the translation of headlines and explores the translation priorities and difficulties of different
types of headlines. Therefore, based on the content and linguistic characteristics of news reports, the paper classifies news
headlines into four categories: current affairs, economic and technological development and achievements, social and
cultural climax, and sports and entertainment. It then examines the linguistic features and narrative patterns of each category
and explores their relevant translation methods and the focus of translators. The analysis shows that different types of
headlines have different translation priorities: political headlines emphasize the balance between standpoint and
informational accuracy and credibility; economic and technological headlines stress precision and readability in
terminology and the choice of vocabularies; social and cultural headlines frequently contain culture-loaded words,
buzzwords, and emerging expressions, requiring translators to coordinate cultural connotation, generalization and
functional adaptation; sports and entertainment headlines emphasize dynamic events, emotional intensity and theatricality
due to vivid and expressive verbs. This study provides a reference for more effective Chinese news headline translation in
international communication. Drawing on a comparative analysis of news headlines in Chinese and English, this study
identifies patterns of information restructuring and aims to propose a flexible approach to translators rather than a one-size-
fits-all equivalence model. This study also provides a reference for understanding the linguistic differences among different
types of news headlines, improving the effectiveness of Chinese news headline translation in international communication.

[ Keywords] The classification of news headline; News headline translation; Information reconstruction
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1.2 2 FAHEET AR AL
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FETB DR RIA S5 T s T IR, SeBlEll
L nr st P, ORI B A B R iAIE, Rk
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